
   

¥ g,ana'g,ana' Tva 
g,pit\ hvamhe 
kiv' kv¢nam( 
£pmè[vStmm( 

omom ganËnËnganËnËn tvË

ganapatigum havËmahe

kavim kavÌnËm 

upama-shravastamam

OmOm!  We worship you, Ganapati, Lord of 
gods, wisest of the wise, of unequalled 
greatness ...



   

Jyeîraj' b[õ,a' 
b[õ,Spt Aa n" x*<vn( 
¤iti.SsId sadnm( 
¥ mhag,ptye nm"

jyeshta-rËjam brahmanËm

brahmanaspata Ë nah shrinvan

Ítibhis sÌda sËdanam

om mahËganapataye namah

Eldest leader of priests, please hear our 
praise and be with us now.  Salutations unto 
Lord Ganesha.



   

¡ëro guäraTmeit
mUitR.edivediv.aigne 
Vyomvd( Vyaßdehay
di=,amUtRye nm"

Ìshwaro gurur Ëtmeti

mÍrti-bhedabheda-vibhËgine

vyomavad vyËpta-dehËya

dakshinËmÍrtaye namah

To Him who appears in various forms –
   as Lord, teacher, and Self,
To Him who is all-pervasive like spacespace,
To Lord DakshinËmÍrti, our salutations.



   

vsudevsut' dev' vsudevsut' dev' 
kMsca,UrmdRnm( kMsca,UrmdRnm( 
devkI devkI prmanNd'
²Z,' vNde jgd(guäm(²Z,' vNde jgd(guäm(  

vasudeva-sutam devam

kamsa-chËnÍra-mardanam

devakÌ-paramËnandam

krishnam vande jagad-gurum

I worship Lord Krishna, divine son of Vasudeva,
destroyer of demons, most beloved to Devaki,
and teacher of the entire world.



   

¥ jy jgd¢x hre ¥ jy jgd¢x hre om jaya jagadÌsha hare om jaya jagadÌsha hare 

.Kt jno' kw s'k$ .Kt jno' kw s'k$ bhakt janon ke sankat bhakt janon ke sankat 

das jno' kw s'k$ das jno' kw s'k$ dËs janon ke sankatdËs janon ke sankat

=, me dUr kre =, me dUr kre kshan me dÍr kare kshan me dÍr kare 

¥ jy jgd¢x hre ¥ jy jgd¢x hre om jaya jagadÌsha hareom jaya jagadÌsha hare

Om!  Hail to the Lord of the world.  May all the Om!  Hail to the Lord of the world.  May all the 
afflictions of your devotees and servants be afflictions of your devotees and servants be 
instantly removed.  Om!  Hail to the Lord of the instantly removed.  Om!  Hail to the Lord of the 
world.world.



   

jo ?yave fl pave jo ?yave fl pave jo dhyËve phal pËve jo dhyËve phal pËve 

du"% ivnse mn ka du"% ivnse mn ka duhkh vinase man kËduhkh vinase man kË

su% s'pit `r Aave su% s'pit `r Aave sukh sampati ghar Ëvesukh sampati ghar Ëve

kì im$e tn ka kashta mite tan kË

¥ jy jgd¢x hre om jaya jagadÌsha hare

Those who meditate on you are blessed,          
the afflictions of their minds and bodies removed,  
and their homes filled with happiness and wealth.  
Om!  Hail to the Lord of the world.



   

mata ipta tum mere mata ipta tum mere mËtË pitË tum mere mËtË pitË tum mere 

xr, ghU\ mW' ikskI xr, ghU\ mW' ikskI sharana gahÍn main kis kÌsharana gahÍn main kis kÌ

tum tum ibn AaWr n dUja  AaWr n dUja tum bin aura na dÍjËtum bin aura na dÍjË

Aax kå\ mW' ijskI Aax kå\ mW' ijskI Ësha karÍn main jis kÌËsha karÍn main jis kÌ

¥ jy jgd¢x hre ¥ jy jgd¢x hre om jaya jagadÌsha hareom jaya jagadÌsha hare

You are my mother and father.  What other refuge 
could I seek?  Other than you there is no one 
upon whom I can depend.  Om!  Hail to the Lord 
of the world.



   

tum pUr, prmaTma tum pUr, prmaTma tum pÍran paramËtmË tum pÍran paramËtmË 

tum ANtyaRm¢ tum ANtyaRm¢ tum antaryËmÌtum antaryËmÌ

par b[õ par b[õ prmeçvr  pËr brahma parameshwarapËr brahma parameshwara

tum sbkw Svam¢ tum sbkw Svam¢ tum sab ke swËmÌtum sab ke swËmÌ

¥ jy jgd¢x hre ¥ jy jgd¢x hre om jaya jagadÌsha hareom jaya jagadÌsha hare

You are eternal God, dwelling within.  You are 
God almighty, the Lord of all.  Om! Hail to the 
Lord of the world.



   

tum kä,a kw sagr tum kä,a kw sagr tum karunË ke sËgar tum karunË ke sËgar 

tum paln ktaR tum paln ktaR tum pËlan kartËtum pËlan kartË

mW' mW' sevk tum Svam¢ tum Svam¢ main sevak tum swËmÌmain sevak tum swËmÌ

²pa kro .taR²pa kro .taR kripË karo bhartËkripË karo bhartË

¥ jy jgd¢x hre¥ jy jgd¢x hre om jaya jagadÌsha hareom jaya jagadÌsha hare

You are an ocean of compassion.  You are our 
protector.  I am but a servant; you are my master.  
Lord, have mercy upon me.  Om!  Hail to the 
Lord of the world.



   

tum ho Ek Agocr tum ho Ek Agocr tum ho ek agochara tum ho ek agochara 

sbkw p[a,pitsbkw p[a,pit sab ke prËnapatisab ke prËnapati

iksiv/ imlU\ dyamyiksiv/ imlU\ dyamy kis vidha milÍn dayËmayakis vidha milÍn dayËmaya

tumko mW' kumittumko mW' kumit   tum ko main kumatitum ko main kumati

¥ jy jgd¢x hre¥ jy jgd¢x hre om jaya jagadÌsha hareom jaya jagadÌsha hare

You are the one beyond all perception.  You give 
life to all.  How can I reach you, the source of 
compassion, with my weak mind? Om!  Hail to 
the Lord of the world.



   

d¢nbN/u du"% htaR dÌn-bandhu duhkh hartË    

tum r=k mere tum rakshak mere

Apne haq £#aAo apane hËth uthËo

Apne crn b!ýaAo apane charan badhËo 

Üar p@ýa tere dwËr padË tere

¥ jy jgd¢x hre om jaya jagadÌsha hare

You are a friend to the lowly, remover of sorrow, 
and my protector.  Lift your hand and step forth 
to help me, fallen at your door. Om!  Hail to the 
Lord of the world.



   

ivzy ivkar im$aAo ivzy ivkar im$aAo vishay vikËr mitËo vishay vikËr mitËo 

papa hro deva papa hro deva pËpË haro devËpËpË haro devË

è[×a .iKt b!ýaAoè[×a .iKt b!ýaAo shraddhË bhakti badhËoshraddhË bhakti badhËo

sNtn kI sevasNtn kI seva santan kÌ sevËsantan kÌ sevË

¥ jy jgd¢x hre¥ jy jgd¢x hre om jaya jagadÌsha hareom jaya jagadÌsha hare

O Lord, please remove my worldly desires and 
sins.  Bless me with faith, devotion, and 
opportunities to serve the wise. Om!  Hail to the 
Lord of the world.



   

tn mn /n sb hW tera tn mn /n sb hW tera tan man dhan sab hai terË tan man dhan sab hai terË 

sb ku^ hW tera sb ku^ hW tera sab kuchh hai terËsab kuchh hai terË

tera tu&ko ApR, tera tu&ko ApR, terË tujh ko arapan terË tujh ko arapan 

Kya lage mera Kya lage mera kyË lËge merË kyË lËge merË 

¥ jy jgd¢x hre¥ jy jgd¢x hre om jaya jagadÌsha hareom jaya jagadÌsha hare

My body, mind, and wealth is yours.  Everything 
us yours.  Unto you, I offer what us yours.  What 
can be considered mine?  Om!  Hail to the Lord 
of the world.



   

Tvmev mata c ipta Tvmev
tvam eva mËtË cha pitË tvam eva

Tvmev bN/ué s%a Tvmev 
tvam eva bandhush cha sakhË tvam eva

Tvmev ivÛa d–ivn' Tvmev
tvam eva vidyË dravinam tvam eva

Tvmev sv| mm devdev 
tvam eva sarvam mama deva-deva

You indeed are my mother, father, relative, and 
friend.  You indeed are knowledge and wealth.  
You indeed are all, my Lord of all gods.  



   

svRe .vNtu sui%n" 
svRe sNtu inramya" 
svRe .d–ai, pXyNtu 
ma kiéd( 
    du"%.ag( .vet(  

sarve bhavantu sukhinah

sarve santu nirËmayËh

sarve bhadrani pashyantu

mË kashchid
       duhkhabhËg bhavet

May all people be happy.
May all be free from illness.
May all see what is blessed.
May no one ever suffer.



   

Asto ma sd( gmy
tmso ma Jyoitr( gmy
m*TyomaR Am*t' gmy
¥ xaiNt"xaiNt"xaiNt"

asato mË sad gamayaasato mË sad gamaya

tamaso mË jyotir gamayatamaso mË jyotir gamaya

mrityor mË amritam gamayamrityor mË amritam gamaya

om shËnti shËnti shËntihom shËnti shËnti shËntih

Lead me from the unreal to the real,
Lead me from darkness to light,
Lead me from death to immortality.
Om peace, peace, peace.


